Adviento / Advent B 2

LECTURAS / READINGS • 6  DIC / DEC  2020
SEGUNDO DOMINGO DE ADVIENTO, AÑO B
Celebrante: Bendito sea Dios: Padre, Hijo, y Espíritu Santo

Pueblo: Y bendito sea su reino, 


ahora y por siempre. Amén.
El celebrante dice la colecta para la pureza.

Celebrante: Señor, ten piedad. 

Pueblo: Cristo, ten piedad.

Celebrante: Señor, ten piedad.

COLECTA
El Señor sea con ustedes.
Pueblo: Y con tu espíritu.
Oremos.

Dios de misericordia, que enviaste a tus mensajeros, los profetas, a predicar el arrepentimiento y preparar el camino de nuestra salvación: Danos gracia para atender sus advertencias y abandonar nuestros pecados, a fin de que recibamos gozosamente la venida de Jesucristo nuestro Redentor; que vive y reina contigo y el Espíritu Santo, un solo Dios, ahora y por siempre. Amén.

PRIMERA LECTURA Isaías 40:1-11
Lectura del Libro del Profeta Isaías:

El Dios de ustedes dice: "Consuelen, consuelen a mi pueblo; hablen con cariño a Jerusalén y díganle que su esclavitud ha terminado, que ya ha pagado por sus faltas, que ya ha recibido de mi mano el doble del castigo por todos sus pecados."


Una voz grita: "Preparen al Señor un camino en el desierto, tracen para nuestro Dios una calzada recta en la región estéril. Rellenen todas las cañadas, allanen los cerros y las colinas, conviertan la región quebrada y montañosa en llanura completamente lisa. Entonces mostrará el Señor su gloria, y todos los hombres juntos la verán. El Señor mismo lo ha dicho."


Una voz dice: "Grita", y yo pregunto: "¿Qué debo gritar?" "Que todo hombre es como hierba, ¡tan firme como una flor del campo! La hierba se seca y la flor se marchita cuando el soplo del Señor pasa sobre ellas. Ciertamente la gente es como hierba. La hierba se seca y la flor se marchita, pero la palabra de nuestro Dios permanece firme para siempre."


Súbete, Sión, a la cumbre de un monte, levanta con fuerza tu voz para anunciar una buena noticia. Levanta sin miedo la voz, Jerusalén, y anuncia a las ciudades de Judá: "¡Aquí está el Dios de ustedes!" Llega ya el Señor con poder, sometiéndolo todo con la fuerza de su brazo. Trae a su pueblo después de haberlo rescatado. Viene como un pastor que cuida su rebaño; levanta los corderos en sus brazos, los lleva junto al pecho y atiende con cuidado a las recién paridas.

Palabra del Señor.


Pueblo: Demos gracias a Dios.


SECOND SUNDAY OF ADVENT, YEAR B
Celebrant: Blessed be God: Father, Son, and Holy Spirit.

Pueblo: And blessed be his kingdom, 


now and for ever. Amen.

The celebrant says the collect for purity.

Celebrant: Lord, have mercy.

People: Christ, have mercy.
Celebrant: Lord, have mercy.

COLLECT

The Lord be with you.

People: And also with you.

Let us pray.

Merciful God, who sent your messengers the prophets to preach repentance and prepare the way for our salvation: Give us grace to heed their warnings and forsake our sins, that we may greet with joy the coming of Jesus Christ our Redeemer; who lives and reigns with you and the Holy Spirit, one God, now and for ever. Amen.

FIRST READING Isaiah 40:1-11
A Reading from the Book of the Prophet Isaiah:

“Comfort, O comfort my people,” says your God. “Speak tenderly to Jerusalem, and cry to her that she has served her term, that her penalty is paid, that she has received from the Lord’s hand double for all her sins.” 


A voice cries out: “In the wilderness prepare the way of the LORD, make straight in the desert a highway for our God. Every valley shall be lifted up, and every mountain and hill be made low; the uneven ground shall become level, and the rough places a plain. Then the glory of the LORD shall be revealed, and all people shall see it together, for the mouth of the LORD has spoken.” 


A voice says, “Cry out!” And I said, “What shall I cry?” All people are grass, their constancy is like the flower of the field. The grass withers, the flower fades, when the breath of the LORD blows upon it; surely the people are grass. The grass withers, the flower fades; but the word of our God will stand forever. 


Get you up to a high mountain, O Zion, herald of good tidings; lift up your voice with strength, O Jerusalem, herald of good tidings, lift it up, do not fear; say to the cities of Judah, “Here is your God!” See, the Lord GOD comes with might, and his arm rules for him; his reward is with him, and his recompense before him. He will feed his flock like a shepherd; he will gather the lambs in his arms, and carry them in his bosom, and gently lead the mother sheep.

The Word of the Lord.


People: Thanks be to God.

SALMO   85:1-2, 8-13
1 
Fuiste propicio a tu tierra, oh Señor; *

restauraste la suerte de Jacob.

2 
Perdonaste la iniquidad de tu pueblo; *

todos sus pecados cubriste.

8. 
Escucharé lo que dice el Señor Dios;*



porque anuncia paz a su pueblo fiel,



a los que se convierten de corazón.

9. Ciertamente cercana está su salvación 



a cuantos le temen,*



para que habite su gloria en nuestra tierra.

10. 
La misericordia y la verdad se encontraron;*



la justicia y la paz se besaron.

11. 
La verdad brotará de la tierra,*



y la justicia mirará desde los cielos.

12. 
En verdad el Señor dará la lluvia,*



y nuestra tierra dará su fruto.

13. 
La justicia irá delante de él,*



y la paz será senda para sus pasos.

EPÍSTOLA   2 San Pedro 3:8-15a
Lectura de la Segunda Carta de San Pedro: 

Además, queridos hermanos, no olviden que para el Señor un día es como mil años, y mil años como un día. No es que el Señor se tarde en cumplir su promesa, como algunos suponen, sino que tiene paciencia con ustedes, pues no quiere que nadie muera, sino que todos se vuelvan a Dios.


Pero el día del Señor vendrá como un ladrón. Entonces los cielos se desharán con un ruido espantoso, los elementos serán destruidos por el fuego, y la tierra, con todo lo que hay en ella, quedará sometida al juicio de Dios. Puesto que todo va a ser destruido de esa manera, ¡con cuánta santidad y devoción deben vivir ustedes! Esperen la llegada del día de Dios, y hagan lo posible por apresurarla. Ese día los cielos serán destruidos por el fuego, y los elementos se derretirán entre las llamas; pero nosotros esperamos el cielo nuevo y la tierra nueva que Dios ha prometido, en los cuales todo será justo y bueno.


Por eso, queridos hermanos, mientras esperan estas cosas, hagan todo lo posible para que Dios los encuentre en paz, sin mancha ni culpa. Tengan en cuenta que la paciencia con que nuestro Señor nos trata es para nuestra salvación. 
Palabra del Señor. 


Pueblo: Demos gracias a Dios.


PSALM   85:1-2, 8-13
1 You have been gracious to your land, O LORD, *
you have restored the good fortune of Jacob. 

2 You have forgiven the iniquity of your people *
and blotted out all their sins. 

8 
I will listen to what the LORD God is saying, *
for he is speaking peace to his faithful people

and to those who turn their hearts to him. 

9 
Truly, his salvation is very near 
to those who fear him, *
that his glory may dwell in our land. 

10 
Mercy and truth have met together; *
righteousness and peace have kissed each other. 

11 
Truth shall spring up from the earth, *
and righteousness shall look down from heaven. 

12 
The LORD will indeed grant prosperity, *
and our land will yield its increase. 

13 
Righteousness shall go before him, *
and peace shall be a pathway for his feet. 

EPISTLE   2 St. Peter 3:8-15a
A Reading from the Second Letter of St. Peter: 

Do not ignore this one fact, beloved, that with the Lord one day is like a thousand years, and a thousand years are like one day. The Lord is not slow about his promise, as some think of slowness, but is patient with you, not wanting any to perish, but all to come to repentance. 


But the day of the Lord will come like a thief, and then the heavens will pass away with a loud noise, and the elements will be dissolved with fire, and the earth and everything that is done on it will be disclosed. Since all these things are to be dissolved in this way, what sort of persons ought you to be in leading lives of holiness and godliness, waiting for and hastening the coming of the day of God, because of which the heavens will be set ablaze and dissolved, and the elements will melt with fire? 


But, in accordance with his promise, we wait for new heavens and a new earth, where righteousness is at home. Therefore, beloved, while you are waiting for these things, strive to be found by him at peace, without spot or blemish; and regard the patience of our Lord as salvation.

The Word of the Lord.

People: Thanks be to God.

EVANGELIO    San Marcos 1:1-8
Celebrante: El Santo Evangelio De Nuestro Señor Jesucristo 

según San Marcos. 
Pueblo: ¡Gloria a ti, Cristo Señor!

Principio de la buena noticia de Jesucristo, el Hijo de Dios. El profeta Isaías había escrito: "Envío mi mensajero delante de ti, para que te prepare el camino. Una voz grita en el desierto: Preparen el camino del Señor; ábranle un camino recto."


Sucedió que Juan se presentó en el desierto bautizando a la gente; les decía que debían volverse a Dios y ser bautizados, para que Dios les perdonara sus pecados. Todos los de la región de Judea y de la ciudad de Jerusalén salían a oírlo. Confesaban sus pecados, y Juan los bautizaba en el río Jordán.


La ropa de Juan estaba hecha de pelo de camello, y se la sujetaba al cuerpo con un cinturón de cuero; y comía langostas y miel del monte. En su proclamación decía: "Después de mí viene uno más poderoso que yo, que ni siquiera merezco agacharme para desatarle la correa de sus sandalias. Yo los he bautizado a ustedes con agua; pero él los bautizará con el Espíritu Santo."

El Evangelio del Señor.

Pueblo: Te alabamos, Cristo Señor. 
“Nada Te Turbe", oración de Sta. Teresa de Ávila
Nada te turbe, 
Nada te espante.
Todo se pasa, 
Dios no se muda.
La paciencia todo lo alcanza.

Quien a Dios tiene, nada le falta. 

Solo Dios basta.

GOSPEL    St. Mark 1:1-8
Celebrant: The Holy Gospel of Our Lord Jesus Christ 

according to St. Mark. 
People: Glory to you, Lord Christ.

The beginning of the good news of Jesus Christ, the Son of God. As it is written in the prophet Isaiah, “See, I am sending my messenger ahead of you, who will prepare your way; the voice of one crying out in the wilderness: ‘Prepare the way of the Lord, make his paths straight,’” 


John the baptizer appeared in the wilderness, proclaiming a baptism of repentance for the forgiveness of sins. And people from the whole Judean countryside and all the people of Jerusalem were going out to him, and were baptized by him in the river Jordan, confessing their sins. 


Now John was clothed with camel’s hair, with a leather belt around his waist, and he ate locusts and wild honey. He proclaimed, “The one who is more powerful than I is coming after me; I am not worthy to stoop down and untie the thong of his sandals. I have baptized you with water; but he will baptize you with the Holy Spirit.”

The Gospel of the Lord.

People: Praise to you, Lord Christ.
"Be Not Troubled", a prayer of St. Teresa of Avila

Be not troubled, 
Be not afraid.
All things shall pass away, 
God does not move.
Patience suffices for all things.
Whoever has God, lacks nothing.
God alone is enough. 
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